INSTRUCTIONS FOR USE

PRODUCT SPE
ONLY ONTHIS

TEGERA® 326

Synthetic leather glove, unlined, 0,7 mm synthetic leather, braided structure,
polyester, Cat. Il, black, blue, reinforced fingertips, water repellent palm, extra
dense against dirt and particles, elasticated 180°, for assembly work

EN 420:2003 EN 388:2016 W
+A1:2009 1111X 5

MATERIAL SPECIFICATION Polyurethane, polyester, nylon
SIZE RANGE (EVU) 6, 7,8,9,10,11,12,13

EU-TYPE EXAMINATION 2777 Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business
Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

3 PAIRS

3

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUWA COOTBETCTBYET TPEEOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTV CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI>.

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax+46 (0) 247 360 10
info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I

SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

Carefully read these instructions before using this product. D“;‘;':f‘ﬂ‘:;g_i::,':i‘:{;:‘"',{,"y
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below the minimum performance level for the given individual hazard X= Not submitted to
the test or test method not suitable for the glove design or material
Warning! This productis designed €U 2016/425 with
below. However, that no item of PPE can provide
torisks.
€N 388:2016 A Abr:slnn resistance Min. 0; Mix 4 PROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISKS. Protection levels
cut resistance Min. 0 Max. 2 - are measured from e of glove pam. Warming: Fo gloves with two or
D' Puncre s ance : Max, 4 more layers the overall lassification of EN 388:2016 does not necessarily
€/Cut Resistance TDM Min. A; Max. F  reflect the performance of the outmost layer. Do not use these gloves near
EN 1S013997), moving elements or machinery with unprotected parts. For dulling during
F.Impact Protection ~ P=Pass e Test th ”
1, the coupe test

e
TOM cut resistance test s the reference performance result

performance presented
and caution must always be taken when exposed

The glove is shorter than

a standard glove, in order

1o enhance the comfort for

special purposes - for example

fine assembly work
+

OVES - GENERAL AND TEST METHODS
Finger dexterity test: Min. 1; Ma

FITTING AND SIZING: Al e Comply with the EN 420:2003+A1:2008 for comfort. fitand dexterity if not explained on the front
page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the

comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either
too loose or too tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.

STORAGE AND TRANSPORT: Ideally stored in dry and dark condition in the original package, between +10° - +30°C

INSPECTION BEFURE USE: f the product becomes damaged it will NOT provide the optimal protection and must be disposed of. Never
use a dam:

SHELR e The nature o the materias used s pruduci meens that the life of this product cannot be determined as it will be
affected by many factors, such as storage conditions, usage

CARE AND MAINTENANCE: Do not use any chemicals ursharp dged objects orceaning the goves Theuser ares sce responsivilty
for submitting the product the product d

may affect the perhrman(s Tevels of the product To care fory your product, we recommend that you rinse in cold water and line dry in
Toom temperatu

DISPOSAL: Aecoring tolocalenvionmental Jegstatons

ALLES is product may contain components that may be a potential sk to allergic reactions. Do not use in case of hypersensitiv-
ity s\gns er more information contact Ejendals.

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
& www.ejendals.com/conformity

Lds dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER O = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN INTE LAMPLIG/RELEVANT FDR PRODUKTEN

designats for att ge sédant enlig! 016/425. Kom dock ihég att
ingen PPE-produkt kan ge fullstandigt skydd och sste alltid

€N 388:2016 A. mgsmutsténd Mm n, Hax 4 RISKER.
otstand

ytan
CD Pur:""g}gg" ! ““"fm"‘u Hax, 4 et s matergln upler et med hogsta vardet. Pa o
Siarmotstand TOM (EN 15013957) e

ax.
FSitabmpming, P=Godkand

testresultat medan TDM-
pves(andavesuh.al Som anvands som referens

ABCDEF
Handsken dr kortare &n
standarden vilket kan bidra
") till 6kad komfort vid t ex
;/  finmonteringsarbeten.
24 + -AU RAV OC! D
Test taktilitet/finger-kinsla: Min. 1; Max
STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna foler kraven | EN 4
sids,Om ensymbol o kort madelvias 3 ramsidan &1 handsken kmlare S standorden ket an bida t Skad komvun vm ex
i finns ocks3 uppgift ) la1-5, dér 5 &r hogst Valj
st storlek fr att uppna optimalsskerhet ochfunkton.
torrt och mérkt | originalférpackning vid +10° tll +30°C.
omp

FORE
kasseras, Inspektera produkten innan anvandning;
LBARHET: hos materialet d att produktens livslingd inte kan bestammas.
ftersom den beror p3 ménga faktore, bland amnat agringsforhélanden och anvanching,
UNDERHALL: for

kan férsamra produkten
under anvandning, och det kan pa vi att du skljer produkteni kalltvatten och hangtorkar
den i rumstemperatur.

AVFALL: Enligt lokala regler och rutiner.

for kan bidra il allerisk reaktion. Om éverknslighet skulle upptrada
aubryt for
KAvTTO0H)EET - KATEGORIA I
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Lue ndma ohjeet huolellisesti ennen taman 1uutteen kayttua
wnejendals.com/conformity

SELITYS 0 = Al Eitestattu tai testimene-
{ima i el dsineen akenten tz materzaln testakeen,
Varoitus| Tama oteon' ke 016-4: isila suori-

kin aina muistettava, eua Kiytto el voi taata

noudatettava Jalku\las\\ varovaisuutta,
€N388:2016 A Hankauskestivyys Min. 0; Max. 4 MEKAANISILTA VAAROILTA SUOJARVAT KASINEET Suo]auslarsm
Min. 0;
2 Repor ety Min: u Max H
k: 5" Min. O

aisuluju 2 4 vahintain kaksi kerrosta, EN
€. Viillonkestavyys TDM Mi
(Enj5013967)

coupe teri
tylsymisests, TDM villtosuojatesti toimil paremmin viltosuojakyvyn
ABCDEF tuloksena.
Kasine on lyhyempi kuin standar-
) din antamat mitat. Taman avulla
7,

voidaan edistad kayttomukavu-
utta esim. asennustainin,

+ - YLEISET A MAT
Tuntoherkkyys/sorminapparyys: Min. 1; Max. 5
SOVITTAMINEN JA KOON VAUINTA: Kaikki koot tayttaviit EN 4 +A1200: Kavuuden, istuvuuden ja taipuisuuden
oxla e etusivulla muuta mainita. Jos etusivulla on lyhyen mallin symboli kisineen resori on normasalia lyhyempi. Kasine voi olla
mukavamp 16itd. Kayta vain sopivan kokoisia tuotteita, Lian Iéysét tai tiukat tuotteet estivt
Tkt vt anns optimaslsta uojust.
VARASTOINTI JA KULJETUS: S3ilyt +10-+30C
KAVTTOA EDELTA KASTUS: Vaurioitunut tuote on havitettiva,
SAILYVYYSAI \an tuotteen kayttoikaa ei voi maarittaa sina uoksi, kosk monet
tekijat, kuten sailytysolosuteet ja kaytto.
ITO JA Kayttaja on yksin vastuussa tuotteen

Jilkeen, il ivat vaurioittaa J: jaikuttaa tuotteen

i vedellaja
HAVITTAMINEN: Paikallisten i

jotka voivat mahdolisesti aih I3 kayta tuotetta, jos

Tamé
saat yliherkkyysoireita. Kysy tarvittaessa lisitietoja Ejendalsilta

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 11
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN
Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen!  KONFORMITATSERKLARUNG
s www.ejendals.com/conformity

EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below the minimum performance level for the given individual hazard X= Not submitted to
the test or test method not suitable for the glove design or material
kelt, um

s Produkt 016/425 EWG 2u bieten.

beziehen sich immer auf unbenutzte, neue Handschune.

EN388:2016 A Abriebfestigkeit  Min. 0; Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die
estigke

§; Reibfestigkelt g ﬂ:; 2 Wamhinweis! Bei Handschuhen mit 2 oder mehr Schichten gibt die
3 mggngesggfkm TOM Min. A; Max. £
AROL3257 g pebestanden LeLnESer Aubenschcwiode Augund s fbstumpers e

ABCDEF des TDM-Tests au
der Referenzwert fiirdie Leistung ist

Der Handschuh st etwas kirzer

als der Standard, um dem

Benutzer erhohten Komfort

bei speziellen, wie bspw. Fein

motorischen Arbeiten zu bieten,

EN 420 +A1:2009 SC HUHE - ALLGEMEIl

Test Taktilitit/Fingerspitzengefiihl Min.1; Max.5

PASSFORM UND GROSSEN: Alle GriBen entsprechen EN 4202003 +A1; 2009 mnwhmch Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf der Wenn ‘Symbol fir ein kurzes Monen
angezeigt wird, ist der Hand-schuh kiirzer als der Standard, w:
kann. Tragen Sie nur Handschuhe in passender Grofe. Prodite, i entwedar 2 locar ot 2 engsind schrnken die Bewegung
ein und liefern nicht den optimalen Schutz.

LAGERUNG UND TRANSPORT: Moglichst trocken und dunkel in der Originalverpackung bei +10°C - +30°C lagern.

VOR GEBRAUCH PRUFEN: Wenn das P jurde, wird es NICHT

werden. Niemals ein schadhaftes Produkt verwenden,

HALTBARKEIT: Die Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt
werden kann, weil sie von vielen Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauch usw. abhangt.

>

Handsken er kortere end
standarden, hvilket kan give
a starre komfort ved eksempel-
5, vis finmonteringsarbejde.
+ T
Fingerspidsfomemmelsestest: Min. 1; Max
PASFORM OG STORRELSE: Alle storrelser werha\der kravene | EN 420:2003+A1:2009 hvis ikke andet er forklaret p& Volsmen Hvis
et symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempel
finmonteringsarbejde. Brug kun produkter i den rigtige starrelse. Produkter, der enten er for lose eller for stramme negranser
bevaegelsen og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau.
DP!E\IARINE nn TRANSPDRT Opbevares bedst tart og markt i den oprindelige emballage og mellem 110" +30
beskadiget, yder det Anvend aldr

et beskadiget produk

HYLDETID: Beskaffenheden af de materialer, der bruges i dette produkt, betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
den vl pvies afmangefaktoer, ssom opbevarngol, rug et

PLEJE OG ansvaret f til mekanisk vask efter br

forurene produktet underbrug og kan pvike produkets ydelsesniveatier For at lje Gt produkt, anbefalr v at du syl Kokt oo

Benutzer tr3gt die aleinige das Produkt iner mechanis- og tamer produktet fladt | stuatemperatur,
chen da unbekannte bei der 3 sict diel : | henhold gi 8.

duk ur Pflegs  dass Sie es in kaltem Wasser abwaschen und auf der Leine bei d& for allergisk reaktion. Ma i tilfzlde af
Raumtemperatur trocknen overfotsomhed. Der kan vazre behov for szerig analyse og radgivning. Kontakt Ejendals i tivitiffelde.

nationalen Regeln und
Produkt enthit i Risiko i eine allergische Reaktion sein kinnen. Nicht
Anzeichen von { h sein. Wenden
Sie sich im Zwefelsfall an Ejendals.

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Il

VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON
SAMSVARSERKLEERING
M www.ejendals.com/conformity

Les anvisningene ngye for du bruker dette produktet.

FORKLARING AV 0= Under for faren X= Produktet er ikke
] ) ; ] — n testet, elle det er kke relevant for produktet
Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit. '.’f“‘““?"’" DE CONFORMITE erlagetfor 3 p 1€U2016/425
Exmumw DES P s 0- o pour e isque ndividuel donné X= non-testés ou nedenfor. Men husk at ingen PPE-artikkel kan gi det a forsiktighet ved eksponering for farlige
" ; Kjemikaler elle i andre hayrisikosituasioner.
Avertissement! Ce pmdm estcongu pur offi i protection définie dans la EU 2016/425 pourles EP! avec les niveaux de performance €EN385:2016 A. S ;S,J:,',:‘l;‘t‘;“;,;'g Min. 0 Maks 4 | ) o1 ; a
présentés ci-dessous cependant a lesprit. peut fournir une protect ol quil convient de c and Mm 0 Naks-4 1 ForEN
toujours prendre ses précautions. 5. unktaringomotstand M ake, 4resultatet for det Nar det
‘ € kga!remn tand 10M Min. &; Maks. F gelderslovhet under
EN388:2016 A Résistance 3 [abrasion Hin0; Max 4 GANTS DE PROTEC CANIQUES. il pepasser DAt indikatve mens TOM: Smremotstandstesten e eferanse
esl g - N Ises resultatet.
% §2§}§{§’,‘,§§3 '“a ‘,’,i‘,,n",g{fc’,,"ﬂ,ﬂ 54?:‘3: 4, dugent ertssement Lo csiicatingénde EN3GB2016 ABCDEF ve
£ fesistance s1a coupure TOM Min & Hax. Hansken er kortere enn standard
 Protection contre les chocs P = validé Concemant SN starreise og kan ake komforten
for spesielle formal som feks
ABCDEF et et v o e el s st et £/ ved finmonteringsarbeid
Cela signifie que le gant est plus tandis que celui obtenu avec le TDM a valeur de référence. A L€ KRAV 0G
2000

court qu'un gant standard afin
%/ ) dassurer un meilleur confort

L/ permettant ainsi, par exemple,
de réaliser des travaux
spécifiques de précision
+ ENE ME y
Test de dextérité: Min. 1; Max. 5
AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les tailles sont conformes a encequi t lajustement et

Ia dextérité, sauf mention contraire en couverture. Si le symbole « Modéle court » est affiché sur la premire page, cela signifie que
le gant est lus courtqun gant standardafn dassurer un melleur confort permettant i, par xemple, de réalier des ravax
spécifiques d taille adaptée. Les produits [
mouvement et ne procurent pas un niveau de protection optimal.

ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endrot sec et sombre, de préférence dans lemballage dorigine, & une
(empemule comprise entre 10° et 30°

+
Test taktilitet/finger-forlighet: Min. 1; Max. 5
PASSFORM OG STARRELSE: Alle starelser er i henhold tl kravene | EN 420:
hvis ikke annet er forklart pé forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modell pa mmaen er hansken kortere enn mndard Stor-
relse og kan ake komforten for spesielle formal som feks. ved p dukter
som enten e for Igse eller for girikke best mulig
LAGRING 0G TRANSPORT: Bar lagres tart og markt  originalemballasjen, mellom +10° - +30°C.
KONTROLL FR BRUK: Huis produktet bir skadet g det KE optimal beskyticise og ma derfor kastes. Bruk aldri et skadet produkt,

i betyr at levetiden til produktet ikke kan fastsettes, da det

mange faktorer, slik bruk, osv.

STELL OB VEDLIKEHOLD Bt ot oot og alene ansvar for & levere produktet til mekanisk vasking etter bruk, da ukjente stoffer
il produktet. For  ta vare pé produktet anbefaler vi at du

skyller det under kaldt vann og henger det opp ti tark i romtemperatur.
AVFALL: | henhold tl miljglovgivningen pa stedet.
inneholder komponenter
det for

kan gi en allergisk reaksjon. Skalikke brukes ved tegn pa

:Si e produit est gé
unprodutendommage o usé

tection optimale et doit étre elimin.

tériaux utilisés produit ne permet p Ia durée de vie du produt car celle-ci
facteurs tels q ditions de stock: i
Somer ENTREIIEN f e a utilisateur, car
inconnues peuvent contaminer le produit pendant son utiisati ffecter our lentretien de
votre produi, nous aleau froide et er sécher a température ambiante.
é locales,
 produit contient entrainer une/des réactions all encas
6. Contacter Ejendals pour plus dinformati

VHCTPYKUMA NO 3KcAYATALMN - KATEFOPUA 11

VHSOPMAUMIO O NPOAYKTE CM. HA TUTYALHOM CTPAHULIE
Mepe VICNoAb30BaHVeM NPOAYKTa BHUMATEALHO 03HAKOMBTECh C AQHHOW  AEKNAPAUMS COOTBETCTBUS
WHCTpYKUMelt www.ejendals.com/conformity
NOSACHEHVS K CUMBONAM 0 = HIXE MIHUMANLHOTO YPOBHS YCTO|MBOCTY K AAHHOMY PACKY X= MOAEAb HE
MPEALBEHAL TECTA WM METOL TECTHPOBAHUR HE NPUITOLEH AN AAHHO MOAEA

+o EU 2016/425 110 ypoBHAM
3AUMTHI CM. HIDKE). , NOMHMTe 0 TOM, o6ecneumTs
abconoTHyko 3aUMTY.
EN388:2016 A. VCTOAUMBOCTS K UCTUDaHMIO, MUk O; Make. 4 3ALLIVTHBIE NEPUATKM OT MEXAHINYECKMX PUCKOB.
B. VCTOA4MBOCTS K nopesaM, MuH. 0; Makc, 5 VPO SceKTUBHOCTH USHMEpAIOTCA B 0BAaCTH

/CTOMMBOCTb K PaspbiBy, Muk. O; "4

D. VCTO#4MBOCTS K NPOKOAY, PO Mok, 4 ™ nepu:
EE. ﬂuiqn;g;n: K nopesam TDM Mun. A MaKE, F - NepUaTOK C ABYMA 1 GONLULIAM KONAECTBOM CAoEB
<

g konsultasjon. Huis du er | i, kontakt Ejendals.

POKYNY k PouziTi- KATEGORIE Il
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNi STRANKA
PROHLASENI 0 SHODE

ey wwweejendals.com/conformity
ebo

Pfed pouZitim tohoto produktu si pozome prettéte tyto pokyny

VYSVETLENT PIKTDGRAMIJ 0= i D

I testova metadanevhodnd pro i nebo materl ke

Varovani! Tenm pmduklje navrie EU 2016/4; drobr
2édnd i fedkii nemisze p Gplnou ochranu a pri vystavent

njmi niz n
fizikim je nutno vady dodriovat opatrnost.

EN 388:2016 A. Odolnost viici odéru  Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICi PRED HE(HANI(KVHI RIZIKY. Urovné
olnost viK prfezu Min. 5 Max. 5 octansou mfeny v ablss dané rulavie. VarvintV facs

( Odolnost: Min. 0; Max. 4 rukavi

D. Odolnost viiti propichu Min. 0; Max. ani

E. Odolnost viiti profezu TDM &l ) fiznut, pril

Min. A; Max. F (EN 1S013997). kousk é oup, zatimco vy 3
ABCDEF  F. Gm P=Uspéch é .

Rukavice je krats], nez b&zn
3 ) fukavice, aby poskytovala lepsi
7,

pohodlipfi pouii pro zvlastni icely,
‘napfiklad pfi jemné montazni praci.

€N 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVICE - OBECNE POZADAVKY A TESTOVACI METODY

Zkouska obratnosti prstd: Min. 1; Max. 5

MERENI A URCENI VELIKOSTI: \Bechn, idaji normé

strance. Pokudj na DrEd stra

ohodlipri poutif pro zviastni

2hlediska pohodi, velikosti a obratnost,
ceuie fen symbol pro krétky model, rukavice je krat3i, nez
iklad pfi jemné montazni prci. Pouzivejte pouze

VCTOAUMBOCTD K YAADHBIM i . ~ o
novoer  Peloan AvpexTBoit EN 388:2016, He 0633 TeN6HO XapaKTepuayet pokud to nent uvedeno jinak na pe
S b&2na rukavice, aby paskymva\a leps
o VCNLITaH Ha CTOMKOCTS K nope3att o Merony TOM

AanHbie NeIaTKY KopoHe
CTaHAApTHAIX, 1 B HiX
% YAOGHEE BBINOAHATL PaBOTHI
[/ onpeneneritoro tvna,
HanpHMep, TO4HYHO COOPKY.
€N 421 +A1:2009
Tecr Ha NOABIKHOCTS Nanbuies: MAH. 1; Makc. 5
PAIMEPbI: Bce pasttepbl cooTBeTCTaYIoT AvpekTuae EN 420:2003+A1:2009, 0NUChIBalOLIelt HOPMBI KOMOPTa, NOCAAKW 1
1 Ha TUTYNGHOT CTPAHULE, ECAV Ha THTYRSHOTE CTPaHMLE W30GpaxeH
CAMBON YKODOEHHOH MOREAV, 3TO O3HAMAET, T0 ASHIBIE EPIATIIAKOPOE CTRHABPTHELX, M B HAX YAOGHEE GbINONATH patrs
ONPEAENEHHOTD TIa, HANPHMED, To-HYI0 COPKY. 5 HOCHTb NepuaTkn coreercr
TecHas, TaK u G i yposers feion
XPAHEHUE 1 TPAHCNOPTUPOBKA: PeXOMEHAYETCS XPaHUTS B TEMHOM 1 CyXOM MECTE 8 ODATVHANSHOM YIGKOBKE DU
Tevnepatype +10 - +3(
NPOBEPKA

VIMETOABI UCNbITAHMI

NEPEA UCI noBpeXAEH, OH i1 ypoBeHS AT, TaKoi
NPOAYKT CheayeT i e
CPOK FOAHOCTU NP POK roAHOCTH 31010 \ TaK Kak Ha

VCOMS30B2HHIA MATEDHEN MOXET BAUSIT: HHOXECTEO (haKTOPOB, TAKWX KaK YCAOBHS XpaHEHUS M WCTIONS308a+#s. AaTa
NPOM3BOACTBA YKa3aHa Ha U3ARNMN UM Ha YNaKoBKke B (hopMaTe d‘ MM,

/ na
Produkty, které jsou pi S tesnts o
optimini irover ochrany.
PRePRAVA A SKU\DD\IANI Idediné skladujte na suchém a tmavém misté v origindlnim balent pfi teploté +10-+30 °C.
LA PRED POUZITIM: Pokud dojde k po3kozeni produktu, NEBUDE produkt poskytovat optimaini funkénost a mél by byt
o Nikdy nepouz.veue poskozeny produkt
TRVANLIVOST PRI SKLADOVANI: Vizhledem k podstaté materil( pouzitjch v tomto vyrobku nelze stanovit jeho trvanlivost pii
én, protoZe bude ovliviiovana mnoha faktory, napfiklad skladovacimi podminkami, pouZivanim atd.
A i Jhradni odpové & prani vjrobku po pouiti protoze nezné

mohou bhem

P
0 vyrobek tak, %

vodé a nechiite ususit na $ide pfi pokojové teplote.
UKVIDACE:  souady s mistnleg latvou ke s zvotniho prostredt
ALERGE

jte sp Ejendal

INSTRUCCIONES DE Uso - CATEGORIA I

CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

DECLARACION DE CONFORMIDAD

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el produtto i "
Rep v ejendals.com/conformity
X=no

yX0A M I TBEHHOCTS 32 NOCNSACTEWA MEXEHUMECKOTE MOTHKA
o "
@paTepc 1 yx08a 32 o P i KoMHaTHOT
TevmepaType.

ANNEPTEHbI: Aakrbii NPOAYKT NPT KOMIOHHTS KoTOptE woryT

s nepwam( Aoy
Kareropui, ok o a Veasana Ha

V3AENAM WAVt Ha ynaKoske 8 (hopraTe rﬂ MM,

BRUGSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION
OVERENSSTEMMELSESERKLAERING
Laes instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt. "y wnsjendalscom/conformity

FORKLARING TIL PIK 0= Under mir for den pé o X e et
til pravning i forhold materiale
er udviket tilat €U 2016/4: nedenfor. Husk
dogaltid, at intet PPE produkx kan yde 100 % beskyttelse, o der skal udvises forsigti udszettelse for eller

ande situationer med hoj
€N388:2016 A. Slidstyrke Min. 0; Maks. 4 BESKYTTELSESHANDSKER MOD MEKANISKE RISICI

B Sm!ht;js!andl hed M 0 Mok &

5 e aaned H“R 0: Maks: & omrade. Advarsel For handsker medtocler flerelag afpejer

ﬁsnl{nﬁs'fn? MI5013997 .

in. A; Maks delseni det ycerste g | frbindelse med slovhec under test af
vdel g
F-Stodbeskyttelse, - P=Godkendt g oremogstand er testmaskineresultaterne kun indikative, mens TOM-
ABCDEF Sieremodstandstesten er referenceydelsesesuitat

EXPLICACION DE LOS PIC por
sometido a é decuado para el
i i la proteccion especificada en EU 2016/425 con los niveles delaHados
D cominackn Sin e pre veda
proporcionar proteccién completa, o q

EN388:2016 A.Resistencia a la abrasion Min. 0; max. 4 GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.
B Resistencia  los cortes por hnja Hin, 0; mx. 5 Los i " i
C.Resistencia al desgarro Min.

D. Resistencia a la pununn Min. n 4 del guante. £ é .
€ Resistencia s cortes TOM i arimix. ¢ laclsificadon generl delanomma EN 3882016 noefies
. RNecoan remhe a impactos P=Api rel

ABCDEF ; prue

€l guante es mds corto que un
guante esténdar con el fin de
mejorar el confort para fines

i/’ especiales; por ejemplo, trabajos
de montaje de precisién.

€N 4202003 + C v PRUEBA
Prueba de destreza digital: Min. 1; méx. 5
AJUSTE Y TAMANO: Todos los a N4 +A1:2009 en cuant didad, ajuste y destreza, i

no se explica en la primera pagina. Si en la primera p:
guante esténdar, on el fin de mejorar el confort para fines especlales; po ejempl, trabajos de montaje de precision Utlice tan solo
productos de la talla adecuada. Los productos que vayan | movimiento y no
proporcionaran el nivel 6ptimo de proteccién.

ALMACENAMIENTO Y

un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original, a

entre 10y 30

INSPECCION ANTES BEL USO: Si el produc fiado NO ona ion Gpti q Noutiice
nunca un producto dai

UiDA UM ekt o eiuraleza de os mateises utizados eneste producto no puede determinarse la vida il del producto, ya

que se verd afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el uso, etc.



CUIDADOS Y MANTENIMIENTO: €1 usuario es el tnico veSDonsabls e emiareproducto 3 roce el lavdo mecirico despucs d su
uso, yaq Para cuidar
suproducto, | I i 2 tempermuin ament

EUMINACION: Conforme 3 legisacén eabenta oo

s No utilizar

<ot decbsen dion s Fipersandiidad.Para btenet mas informacon pongase én contacta o Ejenciat

KAsuTUsjuHIseD - KATEGOORIA 11 ET
UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kdesolevat juhendit hoolikalt. "“i"’“"““"‘““”s“"’"

cjendals. mm/mnfmmlry
meetod

pIL X=Eiesitatud
poinudinda disan v materjai jaoks sobilk!

Hoiatus! Antud jalik kaitse EU 2016/4,

Kitsetaseme juures. Pidage siiski meele, et ikski citaga i tuleks alati tegutseda
ettevaatlikult.

EN388:2016 A.Kulu 4 MEHAANILISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD. Kaitsetaset
B. Lolkeklndlus
imi

X .5 moddetakse kinda peopesa piirkonnast. Hoiatus! Kahe- vdi

us

in 2
ndlu (4 w
AL |sulss"§7)mn CF imivst icindus o
- samal ajal kui Vi
L Porutuse kaitse  P=Lsbitug (ST RIS e
ABCDEF
Kinnas on eriotstarbelise 16
- niiteks detailsust eeldavate
2 koostetdode - lihtsustamiseks
[/ standardsest kindast lihem,
EN 420:2003 + i 6 JA

Liikuvustest: M
SOBIVUS JA SUURUSED: Kmk suurused vastavad mugavuse, sobivuse ja mkuvuse osas EN 420: zuus~A1 2009 standardile,
kui esilehel pole margitud teisiti. Kui esikiiljel on toodud lihikese
coduate koostatbae tsustamiseksstandadsestkindasthem.Kandie sl sobhs suurusega piie) Liiga I6dvalt v3i pingul
olevad tooted piiravad likumist ja ei paku optimaalset kaitset.

deaalsed k 4

L)
e 100 307
KONTROLLIGE
SALTUSARS: ik toora et Hatar e omaduste (s o Sea 10te SRS peelt gt ors ot ioavad mitmed
tegurid nagu hoiutingimused, kasutus jne.

parast kuna tundmatud
o o mojutada kiimas
vees ja iputada toatemperatuuril nocrile kui
KASUTUSELT KORVALDAMINE: Lihtuvalt kuhallkest festdomarfuctest
ivad e 8 kid

iimnemisel. Ejenda\swga

HASZNALATI UTAsiTAs - 1. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA
A termék haszndlata elGitt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitdsokat, ~ MEGFELELSEGI NYILATKOZAT
- M www.ejendals.com/conformity

APIKTOGRAMOK 0= Aminimali alatt az adott veszélyre X= Nem tesztelték, vagy a vizsgalati
modszer nem volt megfeleld a keszty(i Kiitce vagy anyoga: szempontjabel

Figyelmeztetés! Ezt a terméket a EU
Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE Egy\k elemg sem ny(jthat teljes védelmet, ezért. mmmg legyen 6vatos, ha kockazatnak
van kitéve.

ték, melynek

Pradédami naudoti 3j gaminj, atidZiai perskaitykite |nstrukclja f';ﬂﬁf&:g::‘}fmm"y

emiau, neg

metodas netiko pirstiniy modeliui, medZiagai

ispejimas! Sis gaminys turi i €U 2016/4 i (AAP) tiksls

lygmenis rasite Zemiau. Vis délto kad joks AAP K todél

atsargiam, kai egzistuoja rizika.

EN388:2016 A. Atsparumas triniai Min.
B. Atsparumas [pjovimui Mi
C. Atsparumas plysim
D. Atsparumas praddrim
€ Ats;ammas)lvlowmul o,

APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos

N f
k. £ nebotinl rodo Borio uoksio charakteitias Atlekant
coup

EN IS0
Fipsauga nus smigiy, P-Tinkama yratik orientaciniai, o TOM atsparumo ipjovimams testas yra

ABCDEF nuorodinis nasumo rezultatas.
Si pirstiné trumpesné uz
standarting tam, kad teikty
0 ) patoguma tam tikromis salygomis,
1/ pavyzdzii, atliekant smulkius
surinkimo, montavimo darbus,
EN 420:2003 + A1:2009 APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIEJ| REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
Pirsty miklumo testas: Min. 1; Maks. 5
TINKAMI DYDZIAL Visi dydZai atitinka EN 4 +AL , tikamumo jeigu pirmame
pyje néra kitaip nurodyta.Je puslapyj simbols ti Dwsnne trumpesné uZ standarting

tam, kad tam d2iui,atliekant smulki 0 darbus, Dévékite tik tinkamo
2 Laisvos ar per Stines varzys judesius ir fos apsaugos
: Geriausia ir tamsioje vietoj je pakuotéje nuo +10° ki +30°C.
1A TIKRINKITE: inys pa: i iais

naudojamos med: leid: itaka daro jvairs
vz, Ia\kyma salvgos, naudo]lmaslr( t

A: 2 plovima mechaniniu bi i 2

tliekant gaminio prieziti i altame

Vanderyfe  Ediovini pakabinusant vis kambario temperatirce
ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.

Nenaudokite, jei oda labai jautri, Daugiau
informacijos gausite, susisieke su Ejendals.

LIETO3ANAS INSTRUKCIJA - Il KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACHU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

Pirms izstradajuma lietosanas rapigi izlasiet $o mstrukcuu‘ ATBILSTIBAS DEKLARACIA
&+ wwelendals.com/conformity

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimaa a B = nav

feniegts testESani o f testeSanas metode v pemerata cindu uzbivei vai materialam

U 2016/425,preciz ekspluatacias pasiu men

tadé), saskaroties

noraditi zemak. Tomer nemiet vars, s
ar isku, i aievéro piesardziba.

€N 388:2016 IB\ Noﬂllumlzlur‘ha

CIMDI AIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEM.

o 0 Make. 4 Zona. Bridingjums! Divu vai vairaku sianu Ummem vispariga
B oAb BIet (cahasumiem TBM Mm% Maks.F EN 3882016 Kasfikica ne vienmér tspoguo

EN1SO0. slana ekspluatacijas ipadibas. Notrulinasanai pargﬂe§anas
- Aizsardziba pret triecieniem P=Atbilst t03anas spéias testa laiks,izturibas testa rezultat i tikai
ABCDEF orientgjod, bet rezultati test@Sanas metodei auduma triecienpargriesanas
e onas .

Cimdi i fsaki par standarta
; cimdiem, lai nodrosinatu komfortu
7,

patiem merkiem, pieméram,
precizas montazas darbiem.

+A1:2009 IMDI - VISPARIGA i € METODES

N 388:2016 A. Kopasalléss;
EN 3862016 E"%( alslegénbemellenal\asm

VEDGKESZTY( MECHANIKAI KOCKAZATOK. A védelmi
szakitoszilardsag Mi 0tenvér

D. Szurassal szembeni ellendllss Min. ; m ltal
E. Vagassal sxemhem ellenallas TOM Mln A,max F a é 0 réf ljesitme
&EHI 0139" édel p=Megfelet tiikrozi. A vagasllésagi teszt sorn bekovetkezd tomy
- Utodés ellent védelem =Megfelelt esettben Coupetesteredényekicortadeeglick
ABCDEF sgi Sllést mérs TOM- ada
Akesztyi egy szabvényos

keszty(inél rovidebb, hogy
207/ ) ényelmesebb legyen kiilonleges
1/ célokra vald haszndlatnal - példaul
inom szerelési munkandl, N _— .
€N 420:2003 + A1:2009 VEDOKESZTY( - ALTALANO! €S VIZSGALA

Uiigyességiteszi Min i max. 5
és

zes méret az
szempontjabal,ha nincs ms Tatmtense a cimiapon Ha a mvm modell szlmbu\uma e (lm\apu

hora keszlyu egy

en él munkanél
Coak mogflelo et tmetet hatenslon:A 1l aza agy tl 2010 trmek Koratozss  mozgesbon, s nem tstoa o2 ptmls
védelmi szintet.

TAROLAS €S SZALLITAS: Ided és sotét sséban tarolandé +10°C és +30°C kit
ELLENORZES HASZIMIAT ELOTT: Ha a termék. éril, akkor NEM nyjt optimalis veét , ez6rt meg:
haszndljon sérilit terméket
ELTARTHATOSAG A teméknél haszndt anyagok (ermesze(ehu\ adodsan a(ermek élettartamst nem lehet meghatarozni, mivel
s2amos tényezGrek lesz it mint paldéul imények, haszndlat
le\e\ossege{ val\a\ B lermsk haszndlat uténi mechanikus mosasdert, mivel
1 annak Javasoljuk, hngy a
terméketa gondozasa érdekeben dblitse 4t hideg vizben, majd hagyja megszaradm szobahGmérsékleten.
ARIALHATLANIIAS Ahe\y\ kumyeze(vede\m\ szabdlyozasnak megfel lelder
s tar Y allrgs reakciok potenils kockizta ak Talérzéke
egye fel az €
IsTRUZIONI D'USO - CATEGORIA 11 IT

PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al di sotto del i per il pericolo indi
I I metodo il i

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA|
oy wwwejendals.com/conformity
X=

ne! Q é €U 2016/425, con livell dettagliati di
prestazioni indicati. Tuttavia rco &in grado di P
prendere precauzioni quando si & esposti a ischi

EN 388:2016 A. Resistenza all'abrasione Min. 0; Max. 4
B Resistenza al taglio da lama Min. 0; M
CResistenza allo strappo Min. 0; Max. ol guanto,
5. Rexistensa als porfrazions -G ax. 4 o i
€. Resistenza al taglio da lama TDM Min. A; Max. F EN 385201
EN 15013997
- Protezione da impatto P=superato

‘GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL |

Per la smussatura durante i test di resistenza al tagho,

resisenza oo TOM &1 Fltoto i fermento el Dtes\azmne
1 prodotto & pils corto di un
guanto standard, al fine di
2 migliorarne la comodita per
[/ scopi speciali, ad esempio lavori
i montaggiodi recsione

GENERALI € METODI DI PROVA
Test di destrezza: Min. 1; Max. 5

VESTIBILITA € TAGUIE: Se non pagina, alla EN 420:2003+A1:2009
per comfort, vestibiita Se sulla prima pagina & simbolo di il prodotto & pis corto di un guanto
standard,al fine di mwgharzme Ia comodita per scopi speciali, ad esempio lavori di montaggio di precisione. Indossare solo prodotti
della taglia corretta. | prodotti troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno il livello ottimale di protezione.

: Le condizioni di ideali sono in un
originale, tra +10°Ce +30°C.
ROLLARE PRIMA DELL'USO: Se il S NON fornira fa p Non
utilizzare mai un prodotto danneggiato
DURATA DI a natura dei materiali ch
in quanto verra fattori, quali e condizioni i conservazione, di utilizzo, ecc.
CURA R e Tutil é
sconosci f relativi Perla cura del pmdmtn rac-
n acqua freddae | temperat
SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientali \mn
ALLERGENI: Q i Jlergiche. Non usare in
Per maggiori Ejendals.

NAUDOJIM INSTRUKCHA - II KATEGORIJA
AUGIAU INFORMACIOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE

Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Maks. 5
I1ZMERIUN TO |zvéts Ja vien pirmaja lapa nav noradits savadak, visi izméri atbilst S(andauam EN 420:2003+A1:2009 attieciba uz
komfortu, un kustiguma Ja pirmaia lapa ir , tad cimdi iris3ki par standarta
cindien i palielnity komortu pasiem mérkien, pleméram, precizas montaZas arben. Java\Ka plemérota zméta zsrscijums.
Parak vagi vai paak cieSi istradajumi
UZGLABASANA UN TRAN: a 3 Un tumSa vieta originlaja 3 W30 +10° Mz +30°C.
PARBAUDE PIRM: adajums tiek bojats, tas Sind a . un tada] ir jizmet. Bojatu
izstradajumu lietot nedrikst.
GEABASANAS ILGUMS! 57 produt zmantoto materilu pasioas nogime t, ks procuktaklposanas ik nevarnotect o fo
fetekmé daude faktorl, plemram, glabaanas apstkl, zmantosana utt.
Lietotajs ir mazgasanai pec
& s fimeni._ produkty, om0 Sklot

vielas lietosanas laika var
auksta Udeni un Z3Vet istabas temperatir.

v vietjiem 3
ALERGENI: Sis izstradajums var saturat vielas, kas var izaisit lietot,a ir parad atas juti
pazimes. Lai uzzingtu vairdk, sazinieties ar uznémumu “Ejendals'.
GEBRUIKSAANWIJZING - CATEGORIE 11
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE
Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CONFORMITEITSVERKLARING
& www.ejendals.com/conformity
VERKLARING VAN DE PIC 0= Onder het het X=
Niet onderviorpen aan de test of testmethode is niet geschikt voor het ontwerp of materiaal van de handschoen
it product s te bepalen die
d Houd echter atid in g geen enkele PBM- di
bescherming kan becen en dat it moet risico's.
EN38B2016 A Slitvastheid Hin. ; Max. 4 BESC S| TEGEN MECHANISCHE mvl:l‘v, .
C.Scheurvastheid  Min. 0: Max. 4
D. Perforatieweerstand Min. 0; Max. 4
€S 4 Caetaod T Fin: A Max: #meer logen geeftd algemene Cassficate van eN 3882016 nlet
(ENiso1sse7) etbot
: P=Geslaagd
ABCDEF lchis mlcatief tenu] do T siweersandstest et prestateresant
is dat dient as referentie
De handschoen s korter dan een
standaardhandschoen, teneinde
%9/ ) het comfort te verbeteren voor
1/ bijzondere doeleinden - buvaor
eeld bij fijn montagewerk
€N 420:2003 + N
Vingervaardigheidstest: Min. 1; Max. 5
PASVORM EN MATEN: denom or comfort, pasvorm en beweegliikheid,als deze

zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Al het symbool voor| he[ korte model wnml weergegeven 0p de voorpagina, s de
handschoen kortr dan een standaarchandschoen, teneinde het co

fijn ten Pmduuen i e 105 of tesia zitten, beperke de hewegmg
ieden niet het op(lma\e beschermingsniveau,
OPSLAG EN nmuspmn De producten kunnen het plaats, in de
verpakking tussen +
INSPECTEVOOR HE GEBRUIK: e et product het NIET de opt het worden
afgevoerd. Gebruik nooit een beschadigd product,
: De aard van die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
Janworden bepaald aangeaien deze beinvioed wordt door vel factoren z0als opslagomstandlgheden, ebrulk enz
ONDERHOUD EN VERZORGING: De gebruiker draagt alle rhet

tijdens het gebruik en de prestatieniveaus van
het water en aan een waslijn te

Om uw product te verzorgen, rad
drogen bi kamertemperatuu
VERWIDERING: Uolgens de platselke milleumetgeving

product isico op allergische reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in

geval van tekenen N r meer t op met Ejendals.

INSTRUKCJE UZvTKOwANIA - KATEGORIA 1l
SPECYFIKACIA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]
Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytaé  DECLARAGAO DE CONFORMIDADE
ponizsze instrukcje. & www.ejendals.com/conformity

TOGRAMOW 0 = poziom skutecznosci ochrony znajduie sie ) minir f dla okr
zagrozenia. X = rekawica e byla i j
Ostrzezeniel Produkt fak aby apeunial o h skutecznos 2, zg0dnie 2
2016/425. dnosé PPE hrony,

diatego w warunkach zagrozer

nalzy zawsze zachuwaz ostroznost.

€N388:2016 A Rezistents a abraziune Min, 0: Max. 4 REKAMWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYM..
B. Rezistents la mere Min, O

§; Rezistenta la rupere Min M‘,’,‘"u“ M:x 4 Ostrzeseniel Dlargaic i ikoms warstwam ogina

Rokavice so krajse od

obitajnih rokavic, zato je pri
posebnih namenih njihova
Uporaba udobneja - na primer pri
r\alar\inem sestavljanju.

E-SPLOSNE

€ Rezistents 7I)a aiere TOM Min. A; Max. F poziomowi

G mem i 4 Jami P=wynik Apakos(\ warslqu iewnehzne} Jesipodczasbadania odporasc o

ozy1 ik y
nBcoer ° natomiast wynikiem odni

testu odpomosci na przeiecia metoda TOM.
Rekawica krotsza od rekawicy stand-
ardowej, przeznaczona do zastosowar
2 ) specjalnych; zapewnia wiekszy kom-
fort podczas wykonywania na przykfad
precyzyjnych prac montazowych
€0 OGOLNE I METODY

<
; Maks. 5

Kasyfikadaarecznoscipalcow: Min.
1R0Z 53 2g0dne z norma 1:200 jotyczace
komfortu, dnpasuwama i zlgczrmsc\ jezeli nie wyjasniono inaczej na plerwszstrrie ngen b strume pierwsze] znamup sie symbol

nafn 1.5

TESNOST IN VELIKOST Vse velikosti o, kar zadeva udobe, tesnost in gibljivost, skladne s standardom EN 420:2003+A1:2009, Ze
1o ni pojasnjeno na prvi trani Ce e na prvi straniprikazan smbol kratkega modela o rokavicekiaSe od obizajih rkavic, zao e pri
posebnih ihova uporaba 5a-na et prin ljanju. Nosite samo izdelke pr velikosti. lzdelki,
ki snpreve{opmenah ohlapni, bodo omejevalip bod zaiite.

SHRANIEVANIE IN TRANSPORIT: Njbole anit v suhem n temnem prosto v prvtni embala. i temperatu med +101n

PRED UPORABO PREVERITE: C e idelekposkodovan, NE bo mogel zagotavlat optimalne 22t n ga moate zove Ne
uporabijajte poskodovanih izdelkov
ROK UPORABNOST!: Zaradi lastnosti materialoy

z katerih j izdelan ta izdelek, ni mogoZe doloitiroka uporabnosti tega izdelka, s3j
ipd.

modelu o skr6conej diugosci,rekawica jest krétsza od rekawi 2apewnia po uporabi,saj med
wigkszy komfort pnd:zas wykunywama na przykiad prac montazowych. P nosi wwa: inuplivajo na utinkovitost izdelka. Priporocamo, si p
nym rozmiarze. Zbyt lu ¢ ruchy i nie rozeniem. Submlempgraiun

PRZECHOWYWANIE | YRANSPORY. Nalleple] przechowywaé w suchym | cemym pomieszczenl, wryginalnym opakowani, w
temperaturze od +10° do

KONTROLA PRZED URVCIEM: e produt /10 NIE
Nigdy nie nalezy uzywat uszkodzonego produktu,

OKRES TRWALOSCI: Ze wzgledu na charakter materialéw uzytych w tym produkcie nie mozna ustali¢ jego trwalosci uzytkowe),
porieva2 zalezy ona od wielu czynnikow, takich jak min. warunki pzechowywania  sposdb uzylkcwama

i powinien zostat utylizowany.

1 KONSERWACJA:
¢ produkt podczat uzy!kvwama \wwwa( na poz\omy skutecznosci pvoduk(u
wEa\am pielegnacji produkty o
naturalnego.
ALERGENY: Produkt jeraé alergiczne], W przypadku
é przestat hinformacji, prosimy o
kontakt 2 firma Ejendals.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
e www.ejendals.com/conformity
= Nuafost

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.
EXPLIU\TII PRIVIND PICTOGRAMELE 0= Sub nivelul p pentru

testare nep

Avertisment! Acest
protecti

prmema specicatd i EU 2016/425 priind echpamentu Indidal de
5.Cu d

e protectie nu
in momentul expunerila riscurl

n 0 Max. 4 MANUSI DE anscns MPOTRIVA RISCURILOR MECANICE.

plet i, prin urmare,

EN388:2016 A Rezistents a abraziune
B. Re: Min.

§ Realster ,1° . 4 Avertismenti i cozul manusior cu dous sau mai multe stratur,
B e etent 13 e T
EN 1S( i in impul testului de

Protectie la impact P=Reusit registents [a taere, rezutatele testului Coup au doar ol ndicator,in

ODLAGANJE:Skiadno 2 okaino okolsko zakonodlo,
ALERGENI: Ta izdelek | kibi tveganje za nastanek
Vet informacijje na

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11

URUNE 6ZGU BILGILER ICIN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu iiriinii kullanmadan énce bu talimatlan dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEVANI .
I wiwejendals.com/conformity

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = Iigili tehlike icin minir inin altinda X= Test edilmedi test yontemi

eldiven tasanmina veya malzemesine uygun degil

Uyaril Bu triin, asag! He Y 1 saglayacak sekilde tasarlanmistir. Ancak

hicbir Kisisel (KKE) a diger yiiksek riskli
Kkalindignda tedbirli davranimasini gerektigini unutmayin.

EN388:2016 A Asinma mukavemeti Min. 0; Ml

ks. 4 MEKANIK RISKLERE KARSI KORUYUCU ELDIVENLER.
icak kesmesi mukavemeti Min. 0; Maks. 5

Kmuma seviyeleri, eldiven ayasi bolgesinden
,c,‘ ‘{]';‘,:L",:,“e’"m“.}‘f,",fe",;f‘{,'ﬂ{}; G Maks. ciimilstiir, Uyaril i veya daha fazla katmanii eldivenler
E. Bicak kesmesi mukavemeti TDM. HWL A; Maks. F \;m EN 388:2016 genel siniflandirmasi, en dis katmanin
EN (5013997] - erformansini yansitmayabilt Kesim diren testi sirasinda
- arpisma Korumasi P=Geger matlastirma gin, kupe test sonuglan, yalnizca TOM kesim
ABCDEF ) diencireferans performans sonuglan srasinda belrteyicd
ince montaj isciligi gibi 6zel
; amaglar icin konforu artirmak
2 aSmaciyla eldiven, standart
[/ bireldivenden daha kisadr.
€N 4202003 + U ELDIVENLER - GENEL
Parmak becerisi testi: Min. 1; Maks. 5
€LE OTURMA VE EBAT: Tom boyutlar, rahati, ele oturma ve beceri aisindan 6n sayfada agklanmamissa EN 4202003+AL:2009
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli gariiliiyorsa, ince montaj isciligi gibi dzel amalar icin konforu artrmak amaciyla
eldiven, standart bir eldivenden daha kisadi. Sadece uygun ebattaki irtneri ullanin. Cok gevsek veya sok sik irinler harekei kisitlar

€R VE TEST YONTEMLERI

ABCDEF timp ce testul TO!
Manusa este mai scurts decat
manusa standard pentru a
2 ) spori confortul pentru utilizari
I/ speciale - de exemplu, lucrari fine

de montaj.
003 + A1:2009 MANUSI DE PROTECTIE - CRINTE GENERALE 51 METODE D€ TESTARE

iond dexiten degetsior
1 EN | potrivir
deterates, daci nuse expics De rimapagin.Incoml 1 core slmbu\u\ rhind modell scun es(e indcat e prima pagins, manusa
confortul pent Iucrir fine de montaj, Purtati
3 Drea largi sau pr 3 inu oferd

s
el optim de protectie.

st g n conditi uscate si i i ambalajul original,la temperaturi
cuprinsefntre +10° i +30°C.
VERIFICARE acestaNU va ofer protectie optimé s trebuie eliminat.
Nu utilizafi niciodats un produs deteriorat.
PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor Amllzale in acest produs face imposibils determinarea duratei de viaf3 a acestui

produs, deoarece aceasta va fi afectata de multi fact D
il ica dupa deoare
in afecta " Pentrua avea
legislatia inconjursi
ALERGENI: Acest pr risc it alergice. Nu utilizati produsul
i Conta

POKYNY NA PouZiTIE - KATEGORIA 11
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU
VYHLASENIE 0 ZHODE
R www.ejendals.com/conformity
¢ lebolo

Pred pouzitim tohto produktu si pozorne precitajte tieto pnkyny

VVSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod minimdlnou i
podrober testovacia & pre navth Al rukavice
mvxmel nto produkt j j v norme EU
uvedenymi nizsie. Nezabiidaite vak, ze Ziadna polozka osobny i i oz posk Gpind ochranu a pri

vystavenf rizikém je nutné vzdy dodriavat’ opatinost.

€N 388:2016 é (olgn:nng voti odrenindm nln g n g OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
olnost voc prerezaniu Min. 0; Max. RIZIKAMI. Urovne ochrany sii merané v oblasti diane rukavice.
5 Od‘f,v,',‘.’,’s"‘,ﬁ’,ﬂ e b OMMax Varovanie! V pripade rukavic s dvoma alebo viacenymi vrstvai

5. 0dl 4
E. Odolnost’ voti prerezaniu TDM Min. A; Max.

SAKLAMA VE 'ASIHA' Ideal olarak kuru ve karanlik 1d: P *ile +30°Carasi
KULLANIM ONCESi hasar gorlirse, SAGLAMAZ Asla hasarli bir Griind
kulanmayn.

kosullar, kullanim vs. gibi pek cok faktorden

u
etkileneceg icin bu tirtiniin Gmri belirlenememektedir. B
BAKIM: igin, Griinii

Uréintiniiziin bakimi iin, soguk suda

ikamaya g
yikamanizi K

IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.

ALERJENLER: Bu irin, potansiyel alerjik reaksiyon fiski tasiyabilecek bilesenler icerebilir. Asin duyarlik belitieri durumunda
kullanmayin. Daha fazla bilgicin Ejendals e letisim kurun.

INSTRUGGES DE UTILIZAGAD - CATEGORIA 11
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACGES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

Leia atentamente estas instrucdes antes de ut\hzar este produto. "E(U‘““‘“’ DE CONFORMIDADE
www.ejendals.com/conformity

expum:Ao DOS PICTOGRAMAS 0= perig ificado X= Nao
teste ndo é de das I
foi 50 especificada na €U 2016/4:
de EPI un ] ter

dos. No entant
sempre cuidado durante a exposicdo a iscos,
EN388:2016 A. Resisténcia a abraséio Min. 0; M
B. Resisténcia ao corte de lamina M[n 0; Hé 5
€ Resistencia 20 rasgamenta Min.
E Max. 4

Resisténcia a penurx1;5n Min. ! i
orts Max. F geral da EN 388:2016 ndo reflete necessariamente o
P

LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis

Resisténcia ao cc
rIEN 15013997)
F. Hrotegao contrd o Impacto P=Aprovado

durante o teste de resisténcia 2o corte, 0s resultados do teste.
ABCDEF Coup s

st te TDMa

Aluva é mais pequena que uma

luva normal, para aumentar o
2 mnfmm para fins especiais - por
1/ exemplo, trabalho de montagem

de precisio.

EN 420:2003 + A1:2009 LUVAS DE PROTECAO - REQUISITOS GERAIS € METODOS DE TESTE

Teste de destreza do dedo: min. 1; max. 5

AIUSIE € TAMANHO: Todos os tamanhos cumprem a norma EN 420
fal. Se o simbolo de indicado na pagina ncil & porque  luva & mas pequena

ot uma ova norma, para aumentar o conforto para fins especiais - por exemplo, trabalho de montagem de precis3o. Use apenas

Y chama ok narazom P=Uspesny priechod urstuy. V pripade otu y produtos de tamanho adequado. O produtos que estdo demasiado largos ou demasiado apertados restringirdo os movimentos e ndo
’ ° L 2\ . akje fornecerdo o nivel ideal de protecéo.
ABCDEF  referentny wysledok prerezaniu TOM. € iginal, Iuz,entre
Rukavica je kratsia ako beznd
; rukavica, aby poskytovala INSFEU\O nmss DA UTILIZACAO: danificado, NAO f A e deve ser eliminado. Nunca utilize
24 7) lepsie pohodiie pri pouziti na um produto danificado.
[/’ osobitné icely, naprid pr PRAZO DE terials utiizads de ser determinada
mnej montazne pré dadoqueserdaetada por i ftoes como 35 ondigaes dearmazenamenta,a utlizagéo etc
EN 420:2003 + A1:2009 OtHRANNE RUKAVICE - VSEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY CUIDADOS € M anica apds a utilizagdo, uma vez
Skiska obratnosti prst contaminar podem fetar s i mesmo.
MERANIE A URCENIE VECKOSTH \Reicy vhost mdDuveda}u norme EN 420:2003:+A1:2009 z hfadiska pohodiia, vefkostia Para cuidar do produto, lie em dgua fria e seque &
K nie je uvedené inak na prednej strane uvedeny symbol pre krdtky model,rukavica je kratsia ELIMINACAO: Conforme a legislagdo ambiental local
o berd by poskytoval epsie ponodie pri pmr 2 oscnine icelynapridadremne e i Poiofe um potenci de reag o ut
len produkty vhodne] vefkosti. Produkty, kit pohyblivost’ ¢ Contacte a Ejendals

optimainu Groved ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVANIE: deéine skladujte na suchom a tmavom mieste v origindinom baleni pri teplote +10 - +30°C.
KONTROLA PRED POUZITIM: Ak déjde k Duikudeniu produktu, produkt NEBUDE poskytovat optimainu funkénost'a mal by byt
Zlikvidovany. Nikdy nepouzivajte poskodeny pro

‘TRVANLIVOST PRI SKLADOVANI: Vzhfadom na masmnsu materiélov pouZitych v tomto produkte nie je mozné jeho trvanlivost ucit,

& mnohymi faktormi, ako pbsob pouzivania atd
sTARasTuvnsnuanBA. Pouivatel nesie vyhradnG ‘73 vystaveni i
1 atie moz vy é i frobku. Cosa
i lporut: am oplachnut’ produkt avysusit' priizbovej teplote.
ukvmm:uw i fou tykajdcou sa Zivotné
LERGENY: Tento produkt moz: lozky, ktoré maz { tiziko 2 hladisk Zivajte v pripade
y' fals i jte spolocnost Ejendals.

NAVODILA ZA uPoRABO - KATEGORIJA 11
INFORMACIJE 0 IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI
1ZJAVA 0 SKLADNOSTI
R www.ejendals.com/conformity
X=ni Zenov pr

Pred uporabo izdelka skrbno prebente ta navodila.
RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0=

Opozorilo! Ta \zde\eklezasnuvanzazagmaanmezas e, opredelj 2016/42: s0navedene
Ve te ite, zato

morate bit ob izpostavijanju tveganju vedno memdm
EN388:2016 A. Odpamns( proti obrahl Naj ij o najv A VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASCITO PRED MEHANSKIMI
0st proti 3 TVEGAN]I. Ravni zastite se merijo na obmogju dlani rokavic.
Broti prabodu 4 Opozorilol Zaokavice z dvema al e plastmi splosna
€.04 Ornost proti prerezu Ne TSR najv.F Kasifica
EN 15013997), plasti, Za izof:
- Zascita pred udarci P=pozitivno odpomosti na ureze sorezultai testa coupe le indikativn,
ABCDEF  medtem mogijvost

VKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUSA 1l

BUDKTE HAHANHATA CTPAHULIA 3A CNELIMPUHHA MHPOPMALVSA 3A NPOAYKTA

BHUMaTenHO NpoyeTeTe yKasaHusTa, NPEAU A3 U3NOA3BATE TO3U AEKNAPAUMS 3A CbOTBETCTBUE
NPOAYKT. e www.ejendals.com/conformity
NUKTOrPAMUTE 0 = noa T 3a CoTBeTHATA HocT X=
He e NpenCTaeH 3a TecTe HaTec
peAypexAeHHel TosW MPOAYKT € npeaya3Haen A3 0P 3ATa b CoTBeTcTBve ¢ EU 2016/425 32 AMC Cunacko
n0-AonY HWBa Ha padoTHATE 2 A3 ce M npeaw, He Hava ATIC, KOMTO OCrypABaT MbnHa
33T, 337053 TPAGBA BUHArY A3 Ce BHAMABA NPU M3NAIAHE Ha ICK
€N 388:2016 IE\ YeToituuaocr a npeTpuBane . 0; Makc. 4 PKABMLIA 3A 3ALIATA OT HEXAHVNHVI PUCKOBE.
806N

0CT 1a npopA3BaHe M. O Make. 5
5 511"51135?;‘3?5 W pasiucaae, M, O; rawc,4 npeaynpexaehve! Moy pbxasnum(nsa unnosese
[ JCTOMYMBOCT Ha NpoGBaHe, MMH. O; M
B ORT YeraBoC oo, Meobaean e K; MaKe, € frephi-ap
coctpu npeanet. (EN15013997) ROV, M1pW 32ra Ha CBOWCTE Ha HOXa N0 BpeMe Ha
ABCDEF  TecTeane 32 yCTO7MBOCT coupe Tec b

PuKaBAUATa € N0-KbCa O
CTaHAapTHaTa C Uen ocurypaBaKe
20 ) Ha N0-BUCOK KOMGOPT 33 CNEUManHu
1/ uen - anpumep 3a npeunsta
MoHTaxXHa pasora

+A1:2009 3ALLU 0BLLM U3KC]
TecT 33 NOABHAHOCT Ha NPLCTHTE: MUK, 1; MaKe. 5



OPMA 1 PASMEP: BCyK1 pasiepyt COTBETCTBAT Ha EN 420:2003+A1:2009 33 yA0GCTBO, FONEMYHa U MOABIXHOCT, 0CBEH Ko
Ha HaMAAHATa CTPHULIA He € NOCO4EHO APYFO. AKD Ha HAHANHAT CTDAHNLIA @ U306PAIEH CUMBONST Ha NO-KbCUS MOARN, PKABULATA
£N0-KBCA 0T uen KkomcopT P 33 NPEUM3HA MOHTaXHA
patoTa. HoceTe CaMO NOAXOASLL pasHep MOAYKTH. MPOAYKTH, KOATO Ca TEpAS XRGGRBM A TELPAS CTerHaTH, OFpHIaBaT
ABIXEHUETO ¥ He OCUTYPABAT ONTUIMANHO HHBO Ha 3aUATa

CBXPAHEHME W TPAHCNOPT: Vaeanin yCAoBis 32 CEXPaHEHWE: Ha CYX0 Y THHHO B ODUTVHANHATA OMAKOBKa NPV TeMNEpaTypa
Mexay +10°u +30°C.

NPOBEPKA NPEAN € noBpeaeH, Toi P uTpsGea o
HIKOra He U3NON3Ba/ATe N0BDeAH MPOLYKT.
CPOK HA FOAHOCT: Mopaa ecTecteoto 3N0N3B2HY NpY HaNpaBaTa Ha T MY Ha FOAHOCT He

MOXE A3 GbAE OfIpeACNeH, Thit KaTO TP A3 (& UMAT NPEABMA MHOXECTBO OT (haKTOpU, KATO HaNPMMEP Pa3NMIHUTE YCAOBUS Ha
Coxparere, Ko HauBnOIGBae U T
AN

npoAYKTa Ha
c/\eA ynorpeﬁa L K3TO HE3BECTHI BEULECTB3 MOraT A3 zaMhp(nr npoayKTa no Epene Ha YoTpeSa 1 A3 NOBAMST Ha
CbC CTYARHA BOAR 1 A2 1O

0CTaBTe A2 V3CbXHE Ha CTaiiHa TeMnepaTypa.

bMacHo MecT: pesa
AREPTEHH: Tosu nponyT UTO NpeACTaBAsBaT T 32 anepriHi peaumn. He
Ejendals.

UPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11

POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA

. o N . 1ZJAVA 0 SUKLADNOSTI
PaZljivo procitajte ove upute prije upotrebe proizvoda. B+ wwwejendals.com)conformity
TOGRAMA 0 = ispod P ili
nije izajn i rukavice

3 i EU 2016/4;
razinama performansi navedeni su u nastavku. Medutim, uvijek imajt it jedan §
titu te da L

prusiti

EN388:2016 A. ﬂlpomosl na habanje, min. 0; maks. 4 RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANIZKIH RIZIKA. Razine
8. tporost na presiiecanje, min. 0; maks. 5 tite mi i jce. U jel
c Olpomosl 3 trganje, m )
. Otpornost na probia T B i ojeva opt
Eon}gsslgna presue:an]e TDM, mln A. maks F

Enigs
- Zadtita od udarca, P= prolaz ) ot nesoea
ABCDEF nuzno performanse vanjskog soja.
Rukavica je kraca od standardne
) ) rukavice kako bi bila udobnija za
D

posebne primjene, primjerice za
premzne radove sastavijanja
:2003 + A1:2009 ZASTITNE RUKA\IICE OPCI ZAHTJEVI | METODE ISPITIVANJA
Ispitivanje pokmumsu prtiju: Min. 1; maks.
MJERE | VELIZINE: Sve su veliéine u skladu s normom EN 420:2003+A1:2009 za udobnost, dobru mjeru i pokretfivost, osim ako nije

liena Ako je na prednjo] stranici 2 kratki model, u tom je sluaju rukavica krata od
bibila  primjerice 2a precizne radove sastavijanja. Nosite samo proizvode
odgovarajuce velitine. Proizvodi koji su pregiroki i preuski ogranitit ce pokretjivost | nece pruZati optimalnu razinu zastite.
POHRANA | pohraniti na suhom i na temperaturi izmedu +10°Ci +30°C.
PROVJER iz jave ostecenja, on NECE pruz Stitu i Nikada

nemojte upotrebljavati osteceni proizvod.
VIJEK TRAJANJA: Zbog pritode materijala ovog pvmzvoaa nije moguce odrediti njegov vijek trajanja zato $to na njega utjecu mnogi
&imbenici kao 3o su uvjeti Dchrane w trebaitd

bavljani tkog Nepoznate

luekum upotrebe, 3
j vodi

Prema lokalnim :
ALERGENI: ze sadré ji ije. Nemojte ga nakov
vige informa Ejendals.




